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"Greas ort a Rain," ars Alastair. 

"Coisich nas luaithe!" 

Ach cha robh Ron math air coiseachd. 

"Cuidichidh mi thu," ars Alastair. 

"Cuiridh mi dhan phram thu." 

IL 
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De bha aig a' mhargadh aeh iasg? 

Chunnaie Ron an t-iasg agus 

thuirt e, "One, one, one." 

"An toir thu iasg dhan ran agam?" 

dh'fhaighnieh Alastair. 

"Bheir," thuirt an duine aig an staile. 
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Chuir Alastair Ron dhan phram 

agus ruith e cho luath 's a b' urrainn dha. 

"Trobhad," thuirt Alastair. 

"Theid sinn dhan phairc. 

Faodaidh tu snamh anns an lon." 
13 
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Sa mhionaid sin dhuisg Alastair. 

"Chan eil mi ag iarraidh peata rain a-nis," 

thuirt e. 

Thog e an deideag rain aige fhein. 

"Ach is toil learn thusa," thuirt e. 
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